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ラガディ・アン、たいせつなことを学ぶ
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どんなおはなし？　人形たちだけでおるすばん。ラガディ・アンをリーダーに、おいしいにおいのする部屋へしのびこみ

ますが……。

One day the dolls were left all to themselves.

Their little mistress had placed them all around the room and told them to be nice

children while she was away.

And there they sat and never even so much as wiggled a finger, until their

mistress had left the room.

Then the soldier dolly turned his head and solemnly winked at Raggedy Ann.

And when the front gate clicked and the dollies knew they were alone in the

house, they all scrambled to their feet.

"Now let's have a good time!" cried the tin soldier. "Let's all go in search of

something to eat!"

"Yes! Let's all go in search of something to eat!" cried all the other dollies.

"When Mistress had me out playing with her this morning," said Raggedy Ann,

"she carried me by a door near the back of the house and I smelled something

which smelled as if it would taste delicious!"

"Then you lead the way, Raggedy Ann!" cried the French dolly.

"I think it would be a good plan to elect Raggedy Ann as our leader on this

expedition!" said the Indian doll.

At this all the other dolls clapped their hands together and shouted, "Hurrah!

Raggedy Ann will be our leader."
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So Raggedy Ann, very proud indeed to have the confidence and love of all the

other dollies, said that she would be very glad to be their leader.

"Follow me!" she cried as her wobbly legs carried her across the floor at a lively

pace.

The other dollies followed, racing about the house until they came to the pantry

door. "This is the place!" cried Raggedy Ann, and sure enough, all the dollies

smelled something which they knew must be very good to eat.

But none of the dollies was tall enough to open the door and, although they

pushed and pulled with all their might, the door remained tightly closed.

The dollies were talking and pulling and pushing and every once in a while one

would fall over and the others would step on her in their efforts to open the door.

Finally Raggedy Ann drew away from the others and sat down on the floor.

When the other dollies discovered Raggedy Ann sitting there, running her rag

hands through her yarn hair, they knew she was thinking.
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"Sh! Sh!" they said to each other and quietly went over near Raggedy Ann and

sat down in front of her.

"There must be a way to get inside," said Raggedy Ann.

"Raggedy says there must be a way to get inside!" cried all the dolls.

"I can't seem to think clearly to-day," said Raggedy Ann. "It feels as if my head

were ripped."

At this the French doll ran to Raggedy Ann and took off her bonnet. "Yes, there is

a rip in your head, Raggedy!" she said and pulled a pin from her skirt and pinned

up Raggedy's head. "It's not a very neat job, for I got some puckers in it!" she

said.

"Oh that is ever so much better!" cried Raggedy Ann. "Now I can think quite

clearly."

"Now Raggedy can think quite clearly!" cried all the dolls.

"My thoughts must have leaked out the rip before!" said Raggedy Ann.

"They must have leaked out before, dear Raggedy!" cried all the other dolls.

"Now that I can think so clearly," said Raggedy Ann, "I think the door must be

locked and to get in we must unlock it!"

"That will be easy!" said the Dutch doll who says "Mamma" when he is tipped

backward and forward, "For we will have the brave tin soldier shoot the key out

of the lock!"
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"I can easily do that!" cried the tin soldier, as he raised his gun.

"Oh, Raggedy Ann!" cried the French dolly. "Please do not let him shoot!"

"No!" said Raggedy Ann. "We must think of a quieter way!"

After thinking quite hard for a moment, Raggedy Ann jumped up and said: "I have

it!" And she caught up the Jumping Jack and held him up to the door; then Jack

slid up his stick and unlocked the door.

Then the dollies all pushed and the door swung open.

My! Such a scramble! The dolls piled over one another in their desire to be the

first at the goodies.

They swarmed upon the pantry shelves and in their eagerness spilled a pitcher of

cream which ran all over the French dolly's dress.
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The Indian doll found some corn bread and dipping it in the molasses he sat down

for a good feast.

A jar of raspberry jam was overturned and the dollies ate of this until their faces

were all purple.

The tin soldier fell from the shelf three times and bent one of his tin legs, but he

scrambled right back up again.
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Never had the dolls had so much fun and excitement, and they had all eaten their

fill when they heard the click of the front gate.

They did not take time to climb from the shelves, but all rolled or jumped off to

the floor and scrambled back to their room as fast as they could run, leaving a

trail of bread crumbs and jam along the way.

Just as their mistress came into the room the dolls dropped in whatever positions

they happened to be in.

"This is funny!" cried Mistress. "They were all left sitting in their places around

the room! I wonder if Fido has been shaking them up!" Then she saw Raggedy

Ann's face and picked her up. "Why Raggedy Ann, you are all sticky! I do believe

you are covered with jam!" and Mistress tasted Raggedy Ann's hand. "Yes! It's

JAM! Shame on you, Raggedy Ann! You've been in the pantry and all the others,

too!" and with this the dolls' mistress dropped Raggedy Ann on the floor and left

the room.

When she came back she had on an apron and her sleeves were rolled up.

She picked up all the sticky dolls and putting them in a basket she carried them

out under the apple tree in the garden.

There she had placed her little tub and wringer and she took the dolls one at a

time, and scrubbed them with a scrubbing brush and soused them up and down

and this way and that in the soap suds until they were clean.

Then she hung them all out on the clothes-line in the sunshine to dry.
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There the dolls hung all day, swinging and twisting about as the breeze swayed

the clothes-line.

"I do believe she scrubbed my face so hard she wore off my smile!" said Raggedy

Ann, after an hour of silence.

"No, it is still there!" said the tin solder, as the wind twisted him around so he

could see Raggedy. "But I do believe my arms will never work without squeaking,

they feel so rusted," he added.

Just then the wind twisted the little Dutch doll and loosened his clothes-pin, so

that he fell to the grass below with a sawdusty bump and as he rolled over he

said, "Mamma!" in a squeaky voice.

Late in the afternoon the back door opened and the little mistress came out with

a table and chairs. After setting the table she took all the dolls from the line and

placed them about the table.

They had lemonade with grape jelly in it, which made it a beautiful lavender color,

and little "Baby-teeny-weeny-cookies" with powdered sugar on them.
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After this lovely dinner, the dollies were taken in the house, where they had their

hair brushed and nice clean nighties put on.

Then they were placed in their beds and Mistress kissed each one good night and

tiptoed from the room.

All the dolls lay as still as mice for a few minutes, then Raggedy Ann raised up on

her cotton-stuffed elbows and said: "I have been thinking!"

"Sh!" said all the other dollies, "Raggedy has been thinking!"

"Yes," said Raggedy Ann, "I have been thinking; our mistress gave us the nice

dinner out under the trees to teach us a lesson. She wished us to know that we

could have had all the goodies we wished, whenever we wished, if we had

behaved ourselves. And our lesson was that we must never take without asking

what we could always have for the asking! So let us all remember and try never

again to do anything which might cause those who love us any unhappiness!"

"Let us all remember," chimed all the other dollies.

And Raggedy Ann, with a merry twinkle in her shoe-button eyes, lay back in her

little bed, her cotton head filled with thoughts of love and happiness.
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和訳 ラガディ・アン、たいせつなことを学ぶ（Raggedy Ann Learns a Lesson）

ある日、人形たちは自分たちだけでおるすばんをすることになりました。

小さなご主人さまは、人形たちを部屋のあちこちにすわらせて、「わたしがいないあいだ、いい子にしてい

てね」と言いました。

人形たちはそこにすわったまま、ご主人さまが部屋を出ていくまで、指一本動かしませんでした。

それから、へいたいの人形が首を回して、ラガディ・アンにまじめな顔でウインクしました。

そして、表の門がカチャリと鳴って、家にだれもいなくなったとわかると、人形たちはみんないそいで立ち

上がりました。

「さあ、楽しくあそぼう！」とブリキのへいたいがさけびました。「みんなで、何か食べる物をさがしに行

こう！」

「さんせい！みんなで、何か食べる物をさがしに行こう！」とほかの人形たちもみんなさけびました。

「けさ、ご主人さまがわたしを外につれ出してあそんだとき」とラガディ・アンが言いました。「家のうら

のほうにあるドアのそばを通ったの。そこで、とってもおいしそうなにおいがしたのよ！」

「それなら、ラガディ・アン、あんないしてちょうだい！」とフランス人形がさけびました。

「こんどのたんけんでは、ラガディ・アンをリーダーにえらぶといいと思うよ！」とせんじゅうみんの人形

が言いました。

これを聞いて、ほかの人形たちはみんな手をたたいて、さけびました。「ばんざい！ラガディ・アンがリー

ダーだ！」

ラガディ・アンは、みんなにたよりにされ、大すきと思われているのがとてもほこらしくて、よろこんでリ

ーダーになると言いました。

「ついてきて！」とラガディ・アンはさけぶと、ふにゃふにゃの足で、元気よくゆかを走っていきました。

ほかの人形たちもあとにつづいて、家の中をかけまわり、食べ物をしまっておく部屋（パントリー）のドア

の前まで来ました。「ここよ！」とラガディ・アンがさけびました。ほんとうに、人形たちはみんな、きっ

ととてもおいしい物があるにちがいない、というにおいをかぎました。

でも、ドアをあけられるほどせの高い人形はいませんでした。みんなで力いっぱいおしたり引いたりしまし

たが、ドアはぴったりしまったままでした。

人形たちはしゃべったり、引いたり、おしたりしました。ときどきだれかがころぶと、ドアをあけようとむ

ちゅうのほかの人形たちが、その子をふんづけてしまうのでした。とうとうラガディ・アンは、みんなから

はなれて、ゆかにすわりこみました。

ほかの人形たちは、ラガディ・アンがそこにすわって、ぬのの手で毛糸のかみの毛をかき上げているのを見

つけると、考えごとをしているのだとわかりました。
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「シーッ！シーッ！」とみんなは言いあって、そっとラガディ・アンのそばへ行き、その前にすわりまし

た。

「中に入るやり方が、きっと何かあるはずよ」とラガディ・アンが言いました。

「ラガディが、中に入るやり方がきっとあるって言ってるよ！」と人形たちはみんなさけびました。

「きょうは、どうも頭がすっきりしないの」とラガディ・アンが言いました。「頭がやぶれているみたいな

気がするわ」

これを聞いて、フランス人形がラガディ・アンのところへかけよって、ぼうしをとりました。「ほんとう、

頭がやぶれているわ、ラガディ！」と言うと、スカートからピンをぬいて、ラガディの頭をとめてあげまし

た。「あまりきれいにできなかったわ。しわがよっちゃった！」とフランス人形は言いました。

「まあ、ずっとよくなったわ！」とラガディ・アンがさけびました。「これで、すっきり考えられる」

「これでラガディは、すっきり考えられるんだって！」と人形たちはみんなさけびました。

「さっきまでは、考えがやぶれたところからもれていたのね！」とラガディ・アンが言いました。

「さっきまで、もれていたんだね、ラガディ！」とほかの人形たちもみんなさけびました。

「こんなにすっきり考えられるようになったから言うけど」とラガディ・アンは言いました。「ドアにはか

ぎがかかっているにちがいないわ。入るには、かぎをあけなくちゃ！」

「それならかんたんだ！」と、前やうしろにかたむけると「ママ」と言うオランダ人形が言いました。「ゆ

うかんなブリキのへいたいに、てっぽうでかぎをうちおとしてもらえばいい！」

「そんなの、わけないさ！」とブリキのへいたいは言って、てっぽうをかまえました。

「ああ、ラガディ・アン！」とフランス人形がさけびました。「おねがい、うたせないで！」

「だめよ！」とラガディ・アンが言いました。「もっとしずかなやり方を考えなくちゃ！」

しばらく一生けんめい考えてから、ラガディ・アンはとび上がって言いました。「わかったわ！」そして、

ジャンピング・ジャックをつかんで、ドアのところにもち上げました。するとジャックは、ぼうをするする

とのぼって、かぎをあけました。

それから人形たちがみんなでおすと、ドアがぎいっとひらきました。

まあ！たいへんなさわぎです！人形たちは、だれがいちばんにごちそうにたどりつくかで、おしあいへしあ

い、かさなりあいました。

人形たちはパントリーのたなにむらがり、むちゅうになるあまり、クリームの入ったポットをひっくりかえ

してしまい、クリームがフランス人形のドレスじゅうに流れました。

せんじゅうみんの人形はコーンブレッドを見つけ、それを黒みつにひたして、すわってごちそうを楽しみま

した。
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ラズベリージャムのびんがひっくりかえって、人形たちはそれを食べたので、顔じゅうむらさき色になりま

した。

ブリキのへいたいは三回もたなから落ちて、ブリキの足を一本まげてしまいましたが、すぐにまたよじのぼ

りました。

人形たちがこんなに楽しく、わくわくしたことはありませんでした。みんながおなかいっぱい食べたころ、

表の門がカチャリと鳴るのが聞こえました。

人形たちはたなからおりるひまもなく、みんなころがったりとびおりたりしてゆかへおり、大いそぎで自分

たちの部屋へかけもどりました。とちゅうには、パンくずとジャムのあとがずっとのこりました。

ちょうどご主人さまが部屋に入ってきたとき、人形たちはそのときのかっこうのまま、ぱたりとたおれまし

た。

「へんねえ！」とご主人さまはさけびました。「みんな、部屋のまわりの自分の場所にすわらせておいたの

に！フィドがゆさぶったのかしら！」それから、ラガディ・アンの顔を見て、だき上げました。「まあ、ラ

ガディ・アン、べたべたじゃないの！ジャムだらけみたいね！」そう言って、ご主人さまはラガディ・アン

の手をなめてみました。「やっぱり！ジャムだわ！いけない子ね、ラガディ・アン！パントリーに入ったの

ね。ほかのみんなもでしょう！」そう言うと、人形たちのご主人さまはラガディ・アンをゆかに落として、

部屋を出ていきました。

もどってきたとき、ご主人さまはエプロンをつけて、そでをまくっていました。

べたべたの人形たちをみんなかごに入れて、庭のリンゴの木の下へはこんでいきました。

そこには小さなたらいと、せんたく物をしぼるローラーがおいてありました。ご主人さまは人形を一つずつ

とって、ブラシでごしごしこすり、きれいになるまで、石けんのあわの中で上へ下へ、あっちへこっちへと

じゃぶじゃぶあらいました。

それから、日なたのものほしづなに、みんなをつるしてかわかしました。

人形たちは一日じゅうそこにぶらさがり、風でものほしづながゆれるたびに、ゆらゆら、くるくる回りまし

た。

「ご主人さまったら、あんまり強く顔をこすったから、わたしのえがおがすりへってしまったんじゃないか

しら！」と、一時間だまっていたあとで、ラガディ・アンが言いました。

「いや、ちゃんとのこってるよ！」とブリキのへいたいが言いました。ちょうど風で体が回って、ラガディ

が見えたのです。「でも、うではもう、ギーギー言わずには動かないだろうな。すっかりさびついた気がす

るよ」とへいたいはつけくわえました。

ちょうどそのとき、風が小さなオランダ人形をくるりと回して、せんたくばさみをゆるめたので、オランダ

人形は下の草の上に、おがくずのつまった体でドサッと落ちました。ころがりながら、キーキー声で「マ

マ！」と言いました。
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夕方近くになって、うらのドアがあき、小さなご主人さまがテーブルといすをもって出てきました。テーブ

ルのしたくをすると、ものほしづなから人形をみんなおろして、テーブルのまわりにすわらせました。

ぶどうのゼリーを入れたレモネードは、きれいなうすむらさき色になっていました。それに、こなざとうを

かけた「ちっちゃなちっちゃなベビークッキー」もありました。

このすてきな夕ごはんのあと、人形たちは家の中へつれていかれ、かみの毛をとかしてもらい、きれいなね

まきを着せてもらいました。

それからベッドにねかされ、ご主人さまはひとりひとりにおやすみのキスをして、つまさき立ちで部屋を出

ていきました。

人形たちは何分かのあいだネズミのようにじっとしていましたが、やがてラガディ・アンが、わたのつまっ

たひじをついて体をおこし、言いました。「わたし、考えていたの！」

「シーッ！」とほかの人形たちはみんな言いました。「ラガディが考えていたんだって！」

「そうよ」とラガディ・アンは言いました。「考えていたの。ご主人さまが木の下ですてきな夕ごはんを食

べさせてくれたのは、わたしたちにたいせつなことを教えるためだったのよ。わたしたちがいい子にしてい

たら、ほしいときに、ほしいだけおいしい物をもらえたんだって、わかってほしかったのね。だから、たの

めばいつでももらえる物を、たのまずにとってはいけない、ということを学んだのよ！だからみんなでおぼ

えておいて、わたしたちを大事にしてくれる人を悲しませるようなことは、もう二度としないようにしまし

ょう！」

「みんなでおぼえておこう」と、ほかの人形たちも声をそろえました。

そしてラガディ・アンは、くつボタンの目をたのしそうにきらきらさせて、小さなベッドにねころびまし

た。わたのつまった頭の中は、やさしい気持ちとしあわせな思いでいっぱいでした。
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たんご と クイズ ラガディ・アン、たいせつなことを学ぶ

key かぎ pitcher 水さし、ポット jam ジャム

apple tree リンゴの木 scrubbing
brush

ごしごしこするブ

ラシ
clothes-line ものほしづな

lemonade レモネード

Q1 パントリーのかぎをあけたのはだれ？

① ブリキのへいたい ② ジャンピング・ジャック ③ フランス人形
にんぎょう

Q2 ご主人さまは、どうして人形たちがパントリーに入ったとわかったの？
しゅじん にんぎょう はい

① ラガディ・アンの手がジャムでべたべただったから
て

② フィドが教えたから
おし

③ ドアがあいていたから

Q3 ラガディ・アンが考えた「たいせつな教え」は？
かんが おし

① ジャムは食べすぎないこと
た

② ぶどうのゼリーはおいしいこと

③ たのめばもらえる物を、だまってとらないこと
もの

こたえ

Q1　②　ラガディ・アンがジャンピング・ジャックをドアのところにもち上げると、ジャックがぼうをのぼって、かぎをあけま
あ

した。

Q2　①　べたべたのラガディ・アンの手をなめてみると、ジャムの味がしたので、パントリーに入ったとわかりました。
て あじ はい

Q3　③　たのめばいつでももらえる物を、たのまずにとってはいけない、とラガディ・アンは気づきました。
もの き
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